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This manual contains information concerning the proper installation and use of 
PDU Rack-Mount Power Strips. 

SAVE THESE INSTRUCTIONS. 
Do not connect your power strip to an ungrounded outlet. Do not use it with 
extension cords or adapters that eliminate its connection to ground. Your power strip 
is designed for indoor use only. Install it away from heat emitting devices such as 
radiators and heat registers. Do not install where excessive moisture or other 
conductive contaminants are present. Never install electrical wiring during a lightning 
storm.
The power requirement of each device connected to an outlet of your power strip 
must not exceed the Outlet Power Rating of your power strip. The total power 
requirements of all devices connected to your power strip must not exceed the 
Maximum Load Rating of your power strip.

CAUTION Only those who are properly trained or qualified to use this device 
should do so. Anyone who is not trained or qualified should not use this device 
unless it is under the supervision of someone who is properly trained or qualified 
to do so.
Children must be supervised to ensure that they do not use the device as a toy.
Never use the device if the cord and plug are damaged; if it is not working 
properly, or if it has been dropped or damaged, take it to an authorized service 
center for inspection and repair.
If the power cord is damaged, it must be replaced by the manufacturer, its 
authorized service agent, or by qualified personnel in order to avoid a danger.

Important Safety Instructions

Important Warnings
• 	 The PDU is designed for indoor use only in a controlled environment away from excess 

moisture, temperature extremes, conductive contaminants, dust or direct sunlight.
• 	 The PDU must be installed by a qualified technician only.
• 	 Connect the PDU to an outlet that is in accordance with your local building codes and 

adequately protected against excess currents, short circuits, and earth faults.
• 	 Keep indoor ambient temperatures between 32°F and 104°F (0°C and 40°C).
• 	 Use of this equipment in life support applications where failure of this equipment can 

reasonably be expected to cause the failure of the life support equipment or to significantly 
affect its safety or effectiveness is not recommended. Do not use this equipment in the 
presence of a flammable anesthetic mixture with air, oxygen or nitrous oxide.

• 	 Do not connect the PDU to an ungrounded outlet or extension cords or adapters that 
eliminate the connection to ground.

• 	 The disconnection from line voltage is made by pulling the mains plug.
• 	 The socket-outlet shall be installed near the equipment and shall be easily accessible.
• 	 The power requirement for each piece of equipment connected to the PDU must not 

exceed the individual outlet’s load rating.
• 	 The total power requirement for equipment connected to the PDU must not exceed the 

maximum load rating for the PDU.
• 	 Do not drill into or attempt to open any part of the PDU housing. There are no user-

serviceable parts inside.
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1U Rack-Mount 
Installation
To Mount Unit in Rack: Put four user-
supplied rack-mount screws A  through 
the unit’s mounting ears B  and into the 
rack rails as shown. The user must 
determine the fitness of the rack-mount 
screws to hold the unit in the rack before 
installation.

0U Rack-Mount 
Installation
1. �Reorient Mounting Ears: Unscrew 

the screws A  holding the unit’s 
mounting ears B  to the sides of the 
unit. Use the screws from Step 1 A  
to reattach the mounting ears B  to 
the unit as shown. Use only the 
manufacturer-supplied screws or their 
equivalent (#6-32, ¼" flat head) to 
reattach the mounting ears. 

2. �Mount Unit on Outside of Rack Rails: Put four user-supplied screws C  or similar 
mounting hardware through the unit’s mounting ears B  and into the side of the rack as 
shown. The user must determine the fitness of the user-supplied mounting hardware to 
support the unit before mounting.

Wall-Mount/Under-Counter Installation
Reorient the unit’s mounting ears as per the 0U Rack-Mount Installation above, then put four 
user-supplied screws or similar mounting hardware through the unit’s mounting ears and into 
the mounting surface. The user must determine the fitness of the user-supplied mounting 
hardware to support the unit before mounting.

1U Rack-Mount Installation

0U Rack-Mount Installation

Important Warnings

Installation

A

A

B

B C

• 	 Do not attempt to modify the PDU, including the input plugs and power cables.
• 	 Do not attempt to use the PDU if any part of it becomes damaged.
• 	 Do not attempt to mount the PDU to an insecure or unstable surface.
• 	 Never attempt to install electrical equipment during a thunderstorm.
• 	 Installation shall be accordance with the regional code requirements where the PDU is 

being used; this includes the National Electrical Code (NEC) for the United States of America, 
Canadian Electrical Code (CE Code) for Canada, and/or any local electrical code 
requirements which may be applicable. The device shall be installed with a overcurrent 
protection that is certified for safety and suitably rated for the plug/equipment rating.
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5-YEAR LIMITED WARRANTY

We warrant our products to be free from defects in materials and workmanship for a period of five (5) years 
from the date of initial purchase. Our obligation under this warranty is limited to repairing or replacing (at its 
sole option) any such defective products. Visit Tripplite.Eaton.com/support/product-returns before sending 
any equipment back for repair. This warranty does not apply to equipment which has been damaged by 
accident, negligence or misapplication or has been altered or modified in any way.

EXCEPT AS PROVIDED HEREIN, WE MAKE NO WARRANTIES, EXPRESS OR IMPLIED, INCLUDING WARRANTIES 
OF MERCHANTABILITY AND FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE. Some states do not permit limitation or 
exclusion of implied warranties; therefore, the aforesaid limitation(s) or exclusion(s) may not apply to the 
purchaser.

EXCEPT AS PROVIDED ABOVE, IN NO EVENT WILL WE BE LIABLE FOR DIRECT, INDIRECT, SPECIAL, 
INCIDENTAL OR CONSEQUENTIAL DAMAGES ARISING OUT OF THE USE OF THIS PRODUCT, EVEN IF 
ADVISED OF THE POSSIBILITY OF SUCH DAMAGE. Specifically, we are not liable for any costs, such as lost 
profits or revenue, loss of equipment, loss of use of equipment, loss of software, loss of data, costs of sub-
stitutes, claims by third parties, or otherwise.

REGULATORY COMPLIANCE IDENTIFICATION NUMBERS

For the purpose of regulatory compliance certifications and identification, your product has been assigned a 
unique series number. The series number can be found on the product nameplate label, along with all 
required approval markings and information. When requesting compliance information for this product, 
always refer to the series number. The series number should not be confused with the marking name or 
model number of the product.

Eaton has a policy of continuous improvement. Specifications are subject to change without notice.

Warranty

Eaton
1000 Eaton Boulevard
Cleveland, OH 44122
United States
Eaton.com

© 2025 Eaton
All Rights Reserved
Publication No. 24-04-106 / 93-2263_RevD
April 2025

Eaton is a registered trademark.

All trademarks are property  
of their respective owners.

Circuit Breaker(s) 
If the current draw of the equipment connected to your power strip exceeds 
your model’s Maximum Load Rating for longer than a few seconds, a circuit 
breaker will trip to prevent any possible damage. When a circuit breaker 
trips, its plunger will pop up. Remove excess equipment and allow the break-
er to cool one minute before depressing its plunger to reset the breaker. 
Caution (PDU2430 model only): If you depress the circuit breaker plunger 
during normal operation of your PDU, power will be interrupted to the recep-
tacles and connected equipment will not be protected. 

Grounding Lug 
Use this screw (located by the power strip’s receptacles) to connect your 
power strip to ground.

Features
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Este manual contiene información referida a la instalación y uso adecuados de los 
tomacorrientes múltiples para montaje en bastidor. 

GUARDE ESTAS INSTRUCCIONES. 
No conecte su tomacorriente múltiple a una salida que no esté puesta a tierra. No 
use cordones de extensión o adaptadores que eliminen la conexión a tierra. Su 
tomacorriente múltiple está diseñado para emplearse solamente en interiores. 
Instálelo lejos de dispositivos emisores de calor como radiadores y registros de calor. 
No lo instale donde haya excesiva humedad u otros contaminantes conductores. 
Nunca realice instalaciones eléctricas durante una tormenta eléctrica.
La potencia requerida para cada dispositivo conectado a una salida de su 
tomacorriente múltiple no debe exceder la capacidad de la potencia de salida de 
su tomacorriente múltiple. La potencia total requerida por todos los dispositivos 
conectados con su tomacorriente múltiple no debe exceder la capacidad máxima 
de carga de su tomacorriente múltiple.
PRECAUCIÓN Este aparato no se destina para utilizarse por personas (incluyendo 
niños), cuyas capacidades fisicas, sensoriales o mentales sean diferentes o estén 
reducidas, o carezcan de experiencia o conocimiento, a menos que dichas personas 
reciban una supervisión o capacitación para el funcionamiento del aparato por 
una persona responsable de su seguridad.
Los niños deben de supervisarse para asegurar que no empleen el aparato como 
juguete.
Nunca utilize el aparato si el cable y la clavija están dañados; si no funciona 
correctamente o si se ha caido o dañado, llévelo a un centro de servicio autorizado 
para que lo examinen y lo reparen.
Si el cordon de alimentación es dañado, éste debe sustituirse por el fabricante, por 
su agente de servicio autorizado o por personal calificado con el fin de evitar un 
peligro.

Instrucciones de Seguridad Importantes

Advertencias importantes
• 	 La PDU está diseñada sólo para empleo en interiores en un ambiente controlado, lejos del 

exceso de humedad, temperaturas extremas, contaminantes conductores, polvo o luz solar 
directa.

• 	 El PDU debe ser instalado solamente por un técnico calificado.
• 	 Conecte el PDU a un tomacorrientes que cumpla con los códigos locales de construcción y 

que esté correctamente protegido contra corrientes excesivas, cortocircuitos y fallas de 
conexión a tierra.

• 	 Mantiene las temperaturas ambiente interiores entre 0 °C y 40 °C [32 °F y 104 °F].
• 	 El uso de este equipo en aplicaciones de soporte de vida en donde la falla de este equipo 

pueda razonablemente hacer suponer que causará fallas en el equipo de soporte de vida o 
afecte significativamente su seguridad o efectividad, no está recomendado.

• 	 No conecte la PDU a una salida sin conexión a tierra ni a cables de extensión o 
adaptadores que eliminen la conexión a tierra.

• 	 La desconexión del voltaje de la línea se realiza al tirar de la clavija de la red pública.
• 	 El tomacorriente deberá instalarse cerca del equipo y ser de fácil acceso.
• 	 El requisito de potencia de cada equipo conectado a la PDU no debe exceder la capacidad 

de carga individual de la salida.
• 	 El requisito de potencia total para el equipo conectado a la PDU no debe exceder la 

máxima capacidad de carga para la PDU.
• 	 La clavija en el cable de alimentación sirve como dispositivo de desconexión.
• 	 Los tomacorrientes eléctricos que alimentan al equipo deben estar cerca del equipo y ser 

fácilmente accesibles.
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Instalación para montaje 
en bastidor de 1U
Montaje de la unidad en bastidor: 
Coloque cuatro tornillos de montaje para 
bastidor suministrados por el usuario A  
a través de las orejas de montaje de la 
unidad B  y en los rieles del bastidor 
como se muestra. El usuario debe 
determinar la idoneidad de los tornillos de 
montaje para que soporten la unidad en el 
bastidor antes de la instalación.

Instalación para montaje 
en bastidor de 0U
1. �Reubique las orejas de montaje: 

Retire los tornillos A  que fijan las orejas 
de montaje B  a los lados de la unidad. 
Use los tornillos del Paso 1 A  para fijar 
nuevamente las orejas de montaje B  a 
la unidad como se muestra. Sólo use los 
tornillos suministrados por el fabricante 
o equivalentes (#6-32, ¼” cabeza plana) 
para fijar nuevamente las orejas de montaje. 

2. �Monte la unidad en la parte externa de los rieles del bastidor: Ponga cuatro tornillos 
suministrados por el usuario C  o materiales de montaje similares a través de las orejas de 
montaje de la unidad B  y dentro del lado del bastidor como se muestra. El usuario debe 
determinar la idoneidad de la tornillería de montaje suministrada por el usuario para 
soportar la unidad antes del montaje.

Instalación de montaje en pared/debajo de mostrador
Reubique las orejas de montaje de la unidad como se describe en Instalación para montaje en 
bastidor de 0U mencionada anteriormente; luego ponga cuatro tornillos de montaje 
suministrados por el usuario a través de las orejas de montaje de la unidad y dentro de la 
superficie de montaje. El usuario debe determinar la idoneidad de la tornillería de montaje 
suministrada por el usuario para soportar la unidad antes del montaje.

Instalación para montaje en bastidor de 1U

Instalación para montaje  
en bastidor de 0U

Instalación

B

B C

A

A

Advertencias importantes
• 	 No taladre ni trate de abrir ninguna parte de la cubierta de la PDU. No hay partes en su 

interior que requieran mantenimiento por parte del usuario.
• 	 No intente modificar la PDU, incluyendo los enchufes de entrada y los cables de 

alimentación.
• 	 No intente usar la PDU si alguno de sus componentes está dañado.
• 	 No intente montar la PDU en una superficie insegura o inestable.
• 	 Nunca intente instalar equipos eléctricos durante una tormenta eléctrica.
• 	 La instalación deberá realizarse de acuerdo con los requisitos del código regional donde se 

utiliza el PDU; esto incluye el Código Eléctrico Nacional (NEC) para los Estados Unidos, el 
Código Eléctrico Canadiense (Código CE) para Canadá, o cualquier requisito del código 
eléctrico local que pueda aplicarse. El dispositivo se debe instalar con una protección contra 
sobrecorrientes que cuente con certificación de seguridad y que tenga una clasificación 
adecuada para la especificación de la clavija/equipo.
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GARANTÍA LIMITADA DE 5 AÑOS

Garantizamos por cinco (5) años a partir de la fecha de compra inicial que nuestros productos no presentan 
defectos de materiales ni de mano de obra. Nuestra obligación bajo esta garantía está limitada a la 
reparación o reemplazo (a su entera discreción) de cualquier producto defectuoso. Antes de devolver 
cualquier equipo para reparación, visite Tripplite.Eaton.com/support/product-returns. Esta garantía no se 
aplica a equipos que hayan sido dañados por accidente, negligencia o mal uso, o hayan sido alterados o 
modificados de alguna manera.

SALVO POR LO QUE SE INDICÓ AQUÍ, NO OTORGAMOS GARANTÍAS EXPRESAS O IMPLÍCITAS, INCLUIDAS 
GARANTÍAS DE COMERCIABILIDAD Y ADECUACIÓN PARA UN PROPÓSITO PARTICULAR. Algunos estados no 
permiten la limitación o exclusión de garantías implícitas; por lo tanto, las limitaciones o exclusiones antes 
mencionadas pueden no aplicarse al comprador.

SALVO POR LO QUE SE INDICÓ ANTERIORMENTE, EN NINGÚN CASO SEREMOS RESPONSABLES POR 
DAÑOS DIRECTOS, INDIRECTOS, ESPECIALES, INCIDENTALES O CONSECUENTES QUE SURJAN DEL USO DE 
ESTE PRODUCTO, INCLUSO SI SE ADVIERTE SOBRE LA POSIBILIDAD DE TAL DAÑO. 

Específicamente, no somos responsables por ningún costo, como pérdida de ganancias o ingresos, pérdida 
de equipos, pérdida del uso de equipos, pérdida de software, pérdida de datos, costos de sustituciones, 
reclamos de terceros o de cualquier otra forma.

CUMPLIMIENTO DE LAS NORMAS DE LOS NÚMEROS DE IDENTIFICACIÓN

A los efectos de las certificaciones e identificación de cumplimiento normativo, a su producto se le ha 
asignado un número de serie único. El número de serie se ubica en la etiqueta de placa de identificación, 
junto con todas las marcas e información requeridas de aprobación. Al solicitar información de conformidad 
para este producto, refiérase siempre al número de serie. El número de serie no debe confundirse con el 
nombre de la marca o el número de modelo del producto.

Eaton tiene una política de mejora continua. Las especificaciones están sujetas a cambio sin previo aviso.

Garantía

Eaton
1000 Eaton Boulevard
Cleveland, OH 44122
Estados Unidos
Eaton.com

© 2025 Eaton
Todos los derechos reservados
Publicación No. 24-04-106 / 93-2263_RevD
Abril de 2025

Eaton es una marca registrada.

Todas las marcas registradas son 
propiedad de sus respectivos 
propietarios.

Interruptor(es) automático(s) 
Si la corriente consumida por el equipo conectado a su tomacorriente 
múltiple excede la capacidad máxima de carga de su tomacorriente múltiple 
por más de unos cuantos segundos, se disparará un interruptor automático 
para evitar cualquier posible daño. Cuando un interruptor automático 
dispara, su émbolo se extiende. Retire el equipo en exceso y permita que el 
interruptor se enfríe un minuto antes de presionar su émbolo para 
restablecer el interruptor. Precaución (Sólo para el modelo PDU2430): Si 
presiona el émbolo del interruptor automático durante la operación normal de 
su PDU, se interrumpirá la energía a los receptáculos y el equipo conectado no 
estará protegido.

Oreja de tierra 
Use este tornillo (ubicado cerca de los receptáculos del tomacorriente 
múltiple) para conectar su tomacorriente múltiple a tierra.

Características
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Ce manuel contient des informations concernant l’installation et l’utilisation 
correctes des bandes d’alimentation électrique montage. 

CONSERVEZ CES INSTRUCTIONS.
Ne pas connecter votre bande d’alimentation électrique à une sortie non mise à la 
terre. Ne pas l’utiliser avec des cordons de rallonge ou des adaptateurs qui éliminent 
sa connexion à la terre. Votre bande d’alimentation électrique est conçue pour 
utilisation intérieure uniquement. L’installer loin d’appareils dégageant de la chaleur 
tels que radiateurs et enregistreurs de chaleur. Ne pas l’installer dans des lieux 
exposés à une humidité excessive ou autres contaminateurs conducteurs. Ne jamais 
installer le câblage électrique durant un orage avec éclairs.
Les spécifications d’alimentation électrique pour chaque appareil connecté à une 
sortie de votre bande d’alimentation électrique ne doivent pas dépasser la Valeur 
Nominale d’Alimentation de Sortie de votre bande d’alimentation électrique. Les 
spécifications d’alimentation électrique totale de tous les appareils connectés à votre 
bande d’alimentation électrique ne doivent pas dépasser la Valeur Nominale de 
Charge Maximum de votre bande d’alimentation électrique. 

AVERTISSEMENT : Cette tâche doit être confiée uniquement à des personnes 
formées ou qualifiées pour utiliser ce dispositif. Quiconque n’étant pas formé ou 
qualifié ne doit pas utiliser ce dispositif à moins d’être sous la surveillance de 
quelqu’un étant correctement formé ou qualifié pour le faire.
Les enfants doivent être supervisés pour s’assurer qu’ils n’utilisent pas le dispositif 
comme jouet.
Ne jamais utiliser le dispositif si le cordon et la fiche sont endommagés. S’il ne 
fonctionne pas correctement ou s’il a été échappé ou endommagé, l’apporter dans un 
centre de réparation autorisé pour le faire inspecter et réparer.
Si le cordon d’alimentation est endommagé, il doit être remplacé par le fabricant, son 
agent d’entretien autorisé ou par du personnel qualifié pour éviter une situation 
potentiellement dangereuse.

Instructions sur la Sécurité Importantes

Importantes mises en garde
• 	 L’unité PDU est conçue pour un usage en environnement contrôlé, à l’abri de l’humidité 

excessive, des températures extrêmes, des contaminants conducteurs, de la poussière ou 
de la lumière directe du soleil.

• 	 La PDU doit être installée par un technicien qualifié seulement.
• 	 Brancher la PDU à une prise de courant qui est conforme aux codes de bâtiment locaux et 

qui est dûment protégée contre les courants excessifs, les courts-circuits et les défauts à la 
terre.

• 	 Maintenir la température intérieure ambiante entre 0 °C et 40 °C (32 °F et 104 °F).
• 	 Il est déconseillé d’utiliser cet équipement dans des applications médicales où une panne 

de cet équipement pourrait normalement provoquer la panne de l’équipement de survie ou 
altérer notablement sa sécurité ou son efficacité.

• 	 Ne pas connecter l’unité PDU à une prise sans mise à la terre ou à des cordons 
prolongateurs ou des adaptateurs qui éliminent la mise à la terre.

• 	 La deconnexion de la tension secteur se fait en tirant sur la fiche secteur.
• 	 La prise de courant doit etre installee pres de l’equipement et doit etre facilement accessible.
• 	 La demande d’alimentation pour chaque pièce d’équipement connectée à l’unité PDU ne 

doit pas dépasser la charge nominale d’une prise individuelle.
• 	 La demande totale d’alimentation pour l’équipement connectée à l’unité PDU ne doit pas 

dépasser la charge nominale maximale pour l’unité PDU.
• 	 La fiche sur le cordon d’alimentation sert de dispositif de déconnexion.
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Installation dans baie 1U 
Pour monter l’unité dans la baie : 
Mettre en place quatre vis de montage 
dans baie A  fournies par l’utilisateur 
dans les oreilles de montage B  de l’unité 
et dans les rails de la baie comme 
représenté. L’utilisateur doit s’assurer que 
les vis de montage dans la baie sont 
adéquates pour fixer l’unité dans la baie 
avant l’installation.

Installation dans baie 0U 
1. �Réorienter les oreilles de  

montage : Dévisser les vis A  en 
maintenant les oreilles de montage B  
de l’unité sur les côtés de l’unité. Utiliser 
les vis de l’Etape 1 A  pour fixer à 
nouveau les oreilles de montage B  à 
l’unité comme représenté. Utiliser 
uniquement les vis fournies par le 
fabricant ou équivalent (tête plate n° 
6-32, ¼”) pour fixer à nouveau les oreilles de montage. 

2. �Montage de l’unité à l’extérieur des rails de baie : Mettre en place quatre vis C  fournies 
par l’utilisateur ou autres pièces de montage similaires dans les oreilles de montage B  de 
l’unité et dans le côté de la baie comme représenté. L’utilisateur doit déterminer l’adaptation 
du matériel de montage fourni par l’utilisateur pour supporter l’unité avant le montage. 

Installation sur mur/sous meuble
Réorienter les oreilles de montage de l’unité suivant Installation dans baie 0U ci-dessus,  
puis mettre en place quatre vis fournies par l’utilisateur ou des pièces de montage similaires 
dans les oreilles de montage de l’unité et dans la surface de montage. L’utilisateur doit 
déterminer l’adaptation du matériel de montage fourni par l’utilisateur pour supporter l’unité 
avant le montage.

Installation dans baie1U 

Installation dans baie 0U 

Installation

A

A

B

B C

Importantes mises en garde
• 	 Les prises électriques qui alimentent l’équipement doivent être à proximité de l’équipement 

et être facilement accessibles.
• 	 Ne jamais percer ou essayer d’ouvrir une quelconque partie du boîtier de l’unité PDU. 

Aucune pièce interne ne peut être réparée par l’utilisateur.
• 	 Ne pas essayer de modifier l’unité PDU, y compris les fiches d’entrée et les câbles 

d’alimentation.
• 	 Ne pas essayer d’utiliser l’unité PDU, si une de ses pièces est endommagée.
• 	 Ne pas essayer de monter l’unité PDU sur une surface peu sûre ou instable.
• 	 Ne jamais essayer de d’installer un équipement électrique pendant un orage.
• 	 L’installation doit être conforme aux exigences du code électrique en vigueur dans la région 

où le PDU est utilisé, notamment le National Electrical Code (NEC) pour les États-Unis, le 
Code canadien de l’électricité (CE Code) pour le Canada et/ou toute réglementation 
électrique locale applicable. L’appareil doit être installé avec une protection contre les 
surintensités certifiée pour la sécurité et adaptée à la puissance nominale de la fiche/de 
l’équipement.
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GARANTIE LIMITÉE DE 5 ANS

Nous garantissons que nos produits sont exempts de vices de matériaux et de fabrication pendant une 
période de cinq (5) ans à partir de la date d’achat initiale. Notre responsabilité, en vertu de la présente 
garantie, se limite à la réparation ou au remplacement (à sa seule discrétion) de ces produits défectueux. 
Visiter Tripplite.Eaton.com/support/product-returns avant d’envoyer de l’équipement pour réparation. Cette 
garantie ne s’applique pas au matériel ayant été endommagé suite à un accident, à une négligence ou à une 
application abusive, ou ayant été altéré ou modifié d’une façon quelconque.

SAUF AUX TERMES DES PRÉSENTES, NOUS N’ÉMETTONS AUCUNE GARANTIE, EXPRESSE OU TACITE, Y 
COMPRIS DES GARANTIES DE QUALITÉ COMMERCIALE ET D’ADAPTATION À UN USAGE PARTICULIER. 
Certains États n’autorisant pas la limitation ni l’exclusion de garanties tacites, les limitations ou exclusions 
susmentionnées peuvent ne pas s’appliquer à l’acheteur.

À L’EXCEPTION DES DISPOSITIONS CI-DESSUS, NOUS NE POURRONS EN AUCUN CAS ÊTRE TENUE 
RESPONSABLE DE DOMMAGES DIRECTS, INDIRECTS, SPÉCIAUX, FORTUITS OU CONSÉCUTIFS RÉSULTANT DE 
L’UTILISATION DE CE PRODUIT, MÊME SI AYANT ÉTÉ AVISÉS DE L’ÉVENTUALITÉ DE TELS DOMMAGES. Plus 
précisément, nous ne pourrons être tenus responsables de coûts, tels que perte de bénéfices ou de 
recettes, perte de matériel, impossibilité d’utilisation du matériel, perte de logiciel, perte de données, frais 
de produits de remplacement, réclamations d’un tiers ou autres. 

NUMÉROS D’IDENTIFICATION À LA CONFORMITÉ RÉGLEMENTAIRE

À des fins de certification de conformité réglementaire et d’identification, un numéro de série unique a été 
attribué au produit. Le numéro de série, ainsi que toutes les marques d’homologation et les 
renseignements requis, se trouvent sur la plaque signalétique du produit. Lorsque des renseignements sont 
demandés concernant la conformité de ce produit, toujours se reporter au numéro de série. Le numéro de 
série ne doit pas être confondu avec le nom de la marque ou le numéro de modèle du produit.

La politique d’Eaton en est une d’amélioration continue. Les caractéristiques techniques sont modifiables 
sans préavis.

Garantie
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Eaton est une marque déposée.

Toutes les marques de commerce 
sont la propriété de leurs 
propriétaires respectifs.

Disjoncteur(s) 
Si le courant reçu des équipements connectés à votre bande d’alimentation 
électrique dépasse la valeur Nominale de Charge Maximum de votre modèle 
pendant plus de quelques secondes, un disjoncteur se déclenchera pour 
empêcher tout endommagement possible. Quand un disjoncteur se 
déclenche, son noyau plongeur sort. Enlever tous équipements en excédent 
et laisser le disjoncteur refroidir pendant une minute avant d’appuyer sur le 
noyau plongeur pour remettre le disjoncteur à l’état initial. Attention (modèle 
PDU2430 uniquement) : Si vous appuyez sur le noyau plongeur du disjoncteur 
pendant le fonctionnement normal de votre PDU, l’alimentation électrique sera 
coupée aux prises et l’équipement connecté ne sera pas protégé.

Cosse de mise à la terre 
Utiliser cette vis (à l’emplacement des prises de la bande d’alimentation 
électrique) pour connecter votre bande d’alimentation électrique à la terre.

Caractéristiques


